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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overwegende dat in februari 2002 door actieve
bemiddeling van de Noorse diplomatie een decennia-
lange burgeroorlog tussen de regering van Sri Lanka
en de rebellen van de LTTE (Tamil Tijgers) werd beëin-
digd op grond van een wapenstilstand;

B. overwegende dat de wapenstilstand in april 2003
eenzijdig werd opgeschort door de LTTE, dat de LTTE
zich sindsdien systematisch schuldig heeft gemaakt aan
inbreuken op het wapenstilstandsakkoord, aan het ver-
moorden van degenen die hun politieke doelstellingen
niet delen, aan de recrutering van kindsoldaten en aan
het ontvoeren van en losgeld vragen voor onschuldige
burgers;

C. overwegende dat het vredesproces door de LTTE
een nieuwe en mogelijk fatale klap werd toegebracht
met de moord op de minister van Buitenlandse Zaken
Laksham Kadirgamar in augustus 2005;

D. overwegende dat de Raad van de EU op 27 de-
cember 2001 een gemeenschappelijk standpunt heeft
aangenomen betreffende de toepassing van specifieke
maatregelen ter bestrijding van het terrorisme (2001/
931/GBVB), met in bijlage een lijst van personen, groe-
pen en entiteiten die betrokken zijn bij terroristische
daden;

E. overwegende dat de lijst in bijlage van het ge-
meenschappelijk standpunt van 27 december 2001 re-
gelmatig wordt geactualiseerd, en dat het gemeenschap-
pelijk standpunt van 2001 in deze zin voor het laatst
werd aangepast op 6 juni 2005 (2005/427/GBVB);

F. overwegende dat de LTTE sinds langer ruim-
schoots voldoet aan de criteria die in het gemeenschap-
pelijk standpunt van 17 december 2001 worden opge-
somd als criteria voor opname in de EU-lijst van
terroristische organisaties;

G. overwegende dat de EU op 26 september 2005
een verklaring heeft afgelegd waarin ‘het voortdurend
gebruik van geweld en terrorisme’ van de LTTE in
strenge bewoordingen wordt veroordeeld, en waarin
wordt kenbaar gemaakt dat de EU ernstig overweegt
om de LTTE op te nemen in de EU-lijst van terroris-
tische organisaties;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant qu’en février 2002, grâce à la mé-
diation active de la diplomatie norvégienne, un cessez-
le-feu a mis fin à une guerre civile opposant depuis plu-
sieurs dizaines d’années le gouvernement du Sri Lanka
aux rebelles du LTTE (Tigres tamouls);

B. considérant qu’en avril 2003, le LTTE a rompu
unilatéralement le cessez-le-feu, qu’il a depuis lors sys-
tématiquement violé l’accord de cessez-le-feu, assas-
siné des personnes qui ne partagent pas ses objectifs
politiques, recruté des enfants soldats et enlevé des ci-
toyens innocents, exigeant le paiement d’une rançon
pour leur libération;

C. considérant que l’assassinat par le LTTE du mi-
nistre des Affaires étrangères Lakshman Kadirgamar,
en août 2005, a porté un nouveau coup potentiellement
fatal au processus de paix;

D. considérant que le Conseil de l’Union européenne
a adopté le 27 décembre 2001 une position commune
relative à l’application de mesures spécifiques en vue
de lutter contre le terrorisme (2001/931/PESC), avec
en annexe une liste de personnes, groupes et entités
impliqués dans des actes terroristes;

E. considérant que la liste figurant à l’annexe de la
position commune du 27 décembre 2001 est régulière-
ment mise à jour, et que la position commune de 2001
a été adaptée pour la dernière fois en ce sens le 6 juin
2005 (2005/427/PESC);

F. considérant que le LTTE répond largement, de-
puis longtemps, aux critères fixés par la position com-
mune du 17 décembre 2001 pour figurer sur la liste UE
des organisations terroristes;

G. considérant que, dans sa déclaration du 26 sep-
tembre 2005, l’UE a sévèrement condamné le recours
constant du LTTE à la violence et au terrorisme et a
indiqué qu’elle envisageait sérieusement d’inscrire le
LTTE sur la liste UE des organisations terroristes;
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H. overwegende dat de EU in samenhang met de
veroordeling van het terrorisme in Sri Lanka beslist heeft
dat de lidstaten van de EU tot nader order geen delega-
ties van de LTTE meer zullen ontvangen en zonodig
aanvullende nationale maatregelen zullen nemen ter
bestrijding van onwenselijke of illegale activiteiten van
de LTTE, aanverwante organisaties en individuele aan-
hangers;

I. overwegende dat alles in het werk moet worden
gesteld om het vredesproces in Sri Lanka terug in be-
weging te krijgen en dat daarvoor door de internatio-
nale gemeenschap effectieve druk moet worden uitge-
oefend op de LTTE, die wat de houding van de EU betreft
in de gegeven omstandigheden alleen maar kan bete-
kenen dat de LTTE door de EU als terroristische orga-
nisatie wordt beschouwd en behandeld – een beslis-
sing die te allen tijde kan worden herroepen in functie
van eventuele gunstige ontwikkelingen in het vredes-
proces;

VRAAGT DE BELGISCHE  FEDERALE REGERING

1. er in de Raad van Ministers van de EU en in de
bevoegde instanties van de Raad voor te pleiten dat de
LTTE wordt opgenomen in de EU-lijst van terroristische
organisaties in bijlage van het gemeenschappelijk stand-
punt 2005/427/GBVB;

2. actief gevolg te geven aan de oproep die de EU
aan haar lidstaten heeft gericht om aanvullende natio-
nale maatregelen te nemen ter bestrijding van de on-
wenselijke of illegale activiteiten van de LTTE, aanver-
wante organisaties en individuele aanhangers;

3. deze resolutie te laten toekomen bij de voorzitter
van de EU, de voorzitter van het Europees Parlement,
de regering van Sri Lanka en de voorzitter van het par-
lement van Sri Lanka.

8 februari 2006

Herman VAN ROMPUY (CD&V)
Nathalie MUYLLE (CD&V)

H. considérant que parallèlement à la condamna-
tion du terrorisme au Sri Lanka, l’UE a décidé que, jus-
qu’à nouvel ordre, ses États membres ne recevront plus
aucune délégation du LTTE et prendront, au niveau na-
tional, s’il échet, des mesures complémentaires en vue
de lutter contre les activités indésirables ou illégales du
LTTE, des organisations apparentées et de leurs parti-
sans;

I. considérant qu’il convient de tout mettre en oeuvre
pour réactiver le processus de paix au Sri Lanka et qu’à
cet effet, la communauté internationale doit exercer une
pression effective sur le LTTE; que cela signifie néces-
sairement, dans les circonstances actuelles, que l’UE
doit considérer et traiter le LTTE comme une organisa-
tion terroriste, cette décision étant susceptible d’être ré-
voquée à tout moment en fonction des progrès éven-
tuels du processus de paix.

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL BELGE

1. d’insister au sein du Conseil de ministres de
l’Union européenne et des instances compétentes du
Conseil pour que le LTTE soit repris dans la liste des
organisations terroristes établie par l’Union européenne
et annexée à la position commune 2005/427/PESC;

2. de donner suite de manière active à l’appel lancé
par l’Union européenne à ses États membres pour qu’ils
prennent des mesures supplémentaires afin de lutter
contre les activités indésirables ou illégales du LTTE,
d’organisations apparentées et de leurs adeptes;

3. de faire parvenir la présente résolution au prési-
dent de l’Union européenne, au président du Parlement
européen, au gouvernement du Sri Lanka et au prési-
dent du parlement du Sri Lanka.

8 février 2006
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